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Realitate proiectam in spaţii necunos­
cute şi întruchipată în pt'rsonajc 

supranaturale, interpretare prin minus-cu­
noastcrc a lumii si fenomenelor, basmul se 
insc.ric prin fil~zofia lui primitiYf1 în 
sfera semanticft a nwntalitiiţii, acesta 
fiind „modul s/io11/a11 de gindfrc al unu; 
anumit grup social într-un anumit stadiu 
al dc:mlt11rii sait'. u11 ansamblu de idt'i 
şi de i11cli11a/ii spiriluafr prin care o 
anumit<i socidalt' i11/t'/t'gc lumea si ia 11/i/11-
dint' (a/II dt' ca . .\Imtahlalt'a eslt' o (ilo~o­
(ie imPhcil/i. dupii cum (11o:efia nu !'Sic 
dc'c-Î/ o mcntalila/t' fxplicihi" 1• 

AYînd în \'cdere aceasta. l>asnml se 
ddinrştt' ca expresie a cxisknţci umane 
dintr-un anumit loc şi timp, ca moci de 
a transmite experienţe ce sint rezulta­
tele relaţiilor: naturft-om şi om-om. Ex-
1)rimarca t·x1wrirnţei ele Yiaţft se face prin 
intermediul limbajuh1i, între realitate şi 
limbaj t xistînd o relaţie hiuniYocă: 
lirnhaiul rdkct;i rcalitaha. deoarece prin 
,.int,·r111,·di11l practicii social,· Î11s11si reuli­
taied csff acct'a rnre dctcr111i111'i structura 
si (unc/iifr limbaiul-ui" 2 • Hdkctind n·a­
lit~1ka, limbajul este un instrnmcnt de 
cunoaştl'n·. de l'Xprimarc şi mai ales de 
demonstraţie. acl'astă din urmă funcţie 
în~lohîndu-k ])(' primek două3 . Exprl'sie 
a realităţii rl'flectată prin limhaj, basmu­
lui îi cstt· caract(•ristid funcţia de dl'mon­
stratic a rnnoaskrii ohtinută din cumulul 
de ;daţii info~maţion;k pl' care omul 
h• Tl'Cl'pteazft din ml'diul înconjurător 
şi cu carl' se coordoncazi'i propriile sale 
stării intl'rioare. Astfrl, hasnwk pc care 
le-am analizat dl'monstrcază ndinistik 
şi ctn1tărik omului prntrn a descojwri 
nt'Cunoscutul, pl'ntru a În\'inge 11l'pn·,·ă­
zutul, pentru a afla cc este dincolo, acolo 

uncie „se hat munf ii-11 ca pete", acolo un<lc 
se aWi tărîmul „linat'{ii (lini MlrÎ11t'ţe 
şi al vieţii (11rr'i dl' moarit'", încercînd sft în­
Yingă forţa duşmanilor, fie a acelor cu 
puteri supranaturale (zmeul, balaurul cu 
mai multe capete). fie puterea duşmani­
lor ol>işnuiţi (Hcinul l>ogat, slujitorii 
necredincioşi ai padişahului, fata care 
înşeaHi). ~rt înfringii puterea Hf1jitoardor, 
dl·z,·;iluind că unul, şi poate cd fundamen­
tal, din ,·erbek care căliiuzesc şi exprimf1 
acţiunile este a t•oi, iar realizarea para­
digmei \'l'Thului nu se poate face fără 
reflectarl'a asupra încercării rcspl'cti\'l·, 
fftr;i raţiune. Faptul cft fantezia, fabu­
losul basmelor este de fapt raţiune, o 
raţiune însft din epoca în care gîndirea se 
manifrsta sub forma sa infralogicft şi 
cinel „forţa" care st· afla dincolo de frno­
nwne nu era „im·izihil;1", ci doar „ne\'ft­
zutft", nu „incognoscihilft", ci doar „nc­
cunoscutrt"4. 

Prin raţiune. omul cunoaşte fenome­
nele, este în crntrul realităţilor împre­
unft cu societaka. Dar omul 1111 este nu­
mai o fiinţă socialft şi raţională, ci şi una 
incli\'iduali"'t şi afrcti,·ft şi ca atarl' sentimen­
tele şi pasiunile lui compkkazf1 acţiunea 
cnnoa~terii lumii prin raţiune în desă\'ir­
sirea demonstratiei sensurilor realitătii 
j1rin coordonare;~ \'l'Thului a ,:oi cu · a 
simii. Deşi sînt indi\'iduak, sentimentele 
şi pasiunile nu împiedid demonstrarea 
ideilor prin raţiune, ri contribuie la îmho­
găţin·a conţinutulni lor: ,,.if>ortul a(fffi­
'i'ifii(ii la rrffrctarca t'se11fial11l11i csit' iii 
f>ri?.~~~1 ril1{( po.:iti,•: di111;111i:arca 0111~aş­
lcru ·'. 

În acl'st Sl'ns. ne-am orientat analiza 
asupra unor creaţii din basmele grupuri­
lor etnice din Dobrogea. Studiul acestora 
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ne-a rcleYat existenta unor moti,·e cheie 
pc care le găsim în basmele fiecărei etnii, 
care se înscriu in anumite sfere sc>mantice 
pe care Yom încerca să le delimităm. 
Stabilirea sferelor semantice a fost ff1cută 
a,·înd în Yederc partea finalr1 a basmelor, 
deci rezultatul acţiunii basmului, al des­
făşurării subiectului şi nu subiectul în 
sine 6 • 

Studiul comparati,· se impune in Dobro­
gea datoriU fenomenului de acultura­
tic caracteristic ci,·ilizatiei traditionale 
din această zonă. · · 

Scopul acestei metode este subliniat 
de Alexandru Popescu în articolul Jl clada 
comParativâ în cercetarea culturii si civili­
zatfri populare: .. l11tr-11n prim pl~n, acest 
scop (scopul comparaţiei) constâ in idc11-
tift'carea, fixarea notelor partiwlare proprii 
ttnui elemmt sau fmomen prin raportarea 
sa la context, deci în definirea si relevarea 
orişdnalităţii sale" i. Aşadar, 'este firesc 
ca în Dobrogea cercetările privind cultura 
şi ciYilizaţia populară în care folclorul 
işi are locul său să se facă în perspecti,·ă 
comparativă, ca expresie a obsen·atiei 
în timp şi în spaţiu a fenomenelor · de 
cultură. 

Dintr:c clikritde categorii şi genuri ale 
metodei comparative Yom a,·ca în vedere 
numai pc cel rde,·ant pentru analiza 
noastră şi după care comparaţia poate 
a,·ca „1111 caracter fu11cţio11al cî11d se referă 
la ccrccfarca 1111ui mecanism, a unei' de­
cizii, J1111c/ii, apar!inînd 1111or contexte 
social-culturale relativ d1fcritc" 8 

Pornind de la aceste premise ne-am 
propus, clupr1 cum am arătat, analiza 
unor moti,·e comune basmelor diferitelor 
etnii din Dobrogea, subscrise acelciasi 
sfere semantice 9 • ' 

1. Sîera semantică a metamorfozei 

Includem în această sferă semantică 
basemele care explică, prin intermediul 
motin1lui metamorfozei, originea unor 
fenomene, oamenii incercind astfel să cu­
noască prin raţiune natura, să o poată 
stăpîni. Am împărţit mulţimea acestor 
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basme în două submultimi a\'înd în ve­
dere indentitatea de cfc.ct (metamorfoza) 
de~i cau:~ele sînt diferite : 

a) lletamorfoza s~ datoreşte unor nein!elegl'III 
diutro eroi 

În basmul românesc „Luceafl'u-ul de 
ziuă şi luceafărul de noapte" 10 , doi 
fraţi de cruce, Siminoc si Busuioc se 
metamorfozează in cei doi luceferi. B~su­
ioc, neîncrezfitor in cele spuse de fratele 
său. propune ca legaţi la ochi s;'1 fit· duşi 
ele cai şi scoşi din imp;'irăţia )lumii _ Pă­
durii. Dar Siminoc a căzut într-o fintin:L 
. .\fiind că fratele spune ad2,·ăruL Busuioc 
nu nea să mai trăiască fără fratele său 
şi legindu-se iar la ochi işi dă drumul pc 
cal, in pădure. Cade in acecasi {întină si 
,.de atunci a nTsiirit l11ccaf1fr

0

11l de :::i11ii, 
ffol împăratului, Busuioc şi luceafiirul de 
izoajitc, fiul roabei, S1'mi11oc" 11 . 

Originea florii-soarelui ~ aflăm · din 
basmul românesc „Legenda florii-soa­
relui". Răpită de Soare. frumoasa 
Aurica, ajunsă in palatul unde totul este 
din mărgean şi diamante, iar florile 
păreau _din aur, dorestc sf1 se întoarc·ă 
acasf1. în grădina ci c{i flori cu mir~~mc 
îmb;itătoan;. florile vietii. :'.\Iam~ _: S~a­
rdui. cidtlitoare si rea· îi d{t drumul" să 
plece pe pămînt.' :\'erc~1şi~cl s-o princlf1. 
Soarele o blcsteam[1 s;t devină floare si 
să se uite <lupr1 el cuprinsă de dor si blc~­
tcmul sfm SL' implini . .. .-:l.urfra _se prcfâm 
în floare. aşa cum o blestemase .','oarele. 
!11 fiecare di111h1cafii, cî11d Soarele rfisare 
ea priveşt,· spre elşi-l urmâreşfr w prfrfre~ în 
tot hm/ml :ilei,pînii-11 amrtr{! cînd aput1c". 
Oamenii i-au zis <lin aceastr1 pridnă 
,.Floarea Soarelui" H_ 

b) llotamoriuza so daloro~lo lneălcăril unei in!c:-
dielil ' ··' 

În acest mod explică originea lucea­
fărului de zi şi de noapte. basmul aromfrn 
,.Căprina". 

Fiindu-i arsf1 pkka de capră de către 
soacră, în timpul ce ea se afla la nuntii sub 
înfăţişarea ci de Cosînzcan;1, eroina tare 
se afla încă sub puterea blestemului işi 
ia zborul spre stele. Acolo „se cunoaşte 
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dintre ce!et,clte stele, (ii11dcif ea e cea mai 
m,rre şi lucitoare. ea· este luceajărul de 
110,iptL," 13 • Soţul încearcă să o ajungă dar 
nu rcusestc si căzînd sub bolta cerului se 
"Pnfâ~u· odată în lnceafâml de dimi-
1ic":1fă" H_ 

N L'rcspcctînd sfatul surorii sale de a 
nu hea apft din riurile întîlnitc în drum 
acestea a,·înd puterea de a transforma pe 
c·l care soarbe din apa lor, hanuşka. 
<l:n basmul rusesc „Surioara Alionuska 
si frătiorul ei hanuska" 15 , se făcu ieclut. 
.Accea:si interdictie ~stc încălcată si de 
sora ~ea mai ;nid <lin basmul t'ătar 
„Stuf[irişul" rn. ca transformîndu-sc. ca 

· şi hanuşka, într-un ieduţ mic, alb ş1 
fcartc drftgălaş. 

2. Sil'ra sl'mantică a răsplatei 

B:..smul. creaţie populară. însumează 
dorinţe proiecta te în plan fantastic. spe­
ranţa realizării dorinţelor neîmplinite. pre­
cepte şi principii morale pe care oamenii 
le doresc respectate ca tabuuri ale omeniei 
si cinstei. De aceea basmele se sfîrsesc 
intotdcauna cu un happy-end în ~are 
<!·oii :--înt răsplătiţi fie pentru curajul 
şi puterea lor, fie pentru înţelepciune, 
ii:uclenţ:i şi cumpătare, pentru modestie. 

).:.bte happ~·-en<l-tiri demonstrează, aşa­
-{h:·, cft prin cunoaştere (eroii cunosc tai­
: n.:·k naturii şi posibilitatea în\"ingcrii 
· <hşmanilor) şi prin afectivi ta te (sensibili-
ta tL·a. omc111a. cinstea eroilor) omul este în 
hntft cu natura si în relatic cu semenii si'ti 
pc)'.1 te sft-şi înde1;lincască ·dorinţele.· 

\'om include în această sfrrft semantică 
hi;;melc în care croii sînt răsplătiţi în 
fo:al: rientru curajul lor de a lupta cu 
fo:-ţde supranaturale şi pentru a saln. 
fc-tde de împărat răpite. Soarele şi Luna. 
v•ntru a aduce merele întineririi şi apa 
Yi•~; şi cele în care eroul este răsplătit 

·pentru j1.1decata lui logică şi înţeleaptă. 
a) Dintre basmele care aparţin primei 

categorii ne vom referi la: basn1ul romft­
n,.~sc „Prîska cel voinic si merele de 
aur", hasmul rusesc „Pon•;tea celor trei 
11!:pftrăţii --- a celui ele aram;t, de argint 
st de aur" si ba:e;mul tătftrăsc „Voinicul 
Geantamir" '. 

În basmul romfrncsc eroul, plccînd în 
c::'tutarea hotului care furase merele de 
aur, ajunge pe tărimul celălalt unde sal-

vează cele trei fete de împărat răpite de 
zmei, salvează din ghearele balaurului 
puii de corb şi re,·enind pc pămînt, după 
cc rcuseste să facă furca si dosea cu 
puii d~ ~ur pe care a cerut-o fata cea 
mică a împăratului sah·ată de el, se că­
sătoreste cu ea. 

hai~. din basmul rusesc, pleacă şi el 
in căutarea mamei sale ~astasia Cosită 
de Aur, răpită de zmeul cu şase capet~. 
Ajungind pc tărîmul celor trei împărăţii, 
han salwază, înainte de a o găsi pe 
mama sa, alte trei fete de împărat ră­
pite de zmeu. Drept rftsplată se căsăto­
restc cu frumoasa Elena. 

Voinicul Geantamir din basmul tă­
tărftsc îşi încearcă puterile şi pleacă să 
lupte împotriva balaurului cu şapte ca­
pete care se năpustea asupra oamenilor 
şi ori de cite ori ieşea să distrugă un 
sat răpea şi cite o fată din cele mai ti­
nere si mai frumoase. Sfătuit de unchia­
şul c~rc l-a ajutat şi altădată şi de ca-

. -Iul său Gelgemetez (de altfel t,oţi eroii 
sint ajutaţi), Geantan1ir omoară balau­
rul, iar padişahul se ţine de făgăduială 
dindu-i eroului fiica de nevastă. 

La aceste basme putem adăuga şi ba.s­
mul turcesc „Sahim şi ?ilingo" în care 
eroul, Sahim, este răsplătit şi pentru că 
aduce padişahului tot cc acesta îi cere: 
pietre care strălucesc ca lumina zilei, 
piele de la o sută de rişi, să ducă răposa­
tului s;m tată, în lumea cealaltă, o scri­
:--oarc şi apoi să aducă r[tspuns dar şi 
pentru r[tspunsul înţelept pc care i-l dă 
padişahului, dondindu-i astfel necinstea 
vizirului. Prin ultima parte, basmul se 
înscrie în a doua subcategoric a acestei 
sfere: r;tsplata pentru răspuns şi fapta 
înţeleaptă cxemplificatrt în comunicarea 
110astr[t prin trei. basme. . 

b) Tftranul <lin basmul bulgăresc „Ho­
ţul şi merele de aur" ajunge sfetnicul 
prinţului după cc îi dovedeşte acestuia 
cft sfetnicii lui sint necinstiţi pentru că 
nici unul nu a îndrăznit s[t sădească 
~îmlmrii de mftr ce a,·cau să rodească 
un mftr cu fructe de aur, dacă cel care 
i-ar fi sftdit era un om cinstit. De fapt, 
totul a fo:-;t un joc al înţelepciunii ţăra­
nului prins cînd fura mere din grădina 
prinţului şi care a scăpat de judecată 
inwntîncl po,·estea cu se~inţele care ,·or 
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face mere de aur şi care de fapt erau 
semintele unui m:IT obisnuit. 

în povestea „Tăictor~lui de lemne", 
basm turcesc, eroul ajunge vizir reuşind 
să don:dească padişahului că arc drep­
tate. Tăietorul de lemne primi>c într-una 
din zile, pentru sfaturile ~;ale înţelepte, 
ca dar de la vizir, un iatagan. '°eadnd 
cc mînca, merge la negustor ~ă dndft 
iataganul pc bucate, dar, prcvăziitor, 
,·indc numai tăisnl si-i face un tăis din 
lemn. :\'cgustorni îl 

0

pîrăşte padişahului. 
Chemat la padişah, care-i ron:nccştc să 
taie capul unui om pc care-l judccas1·, 
omul cerc ca cel judecat să fie pus la 
încercare. Dacii omul judecat e nc,·ino­
vat, tăişul iataganului ~ă ~c prefacă în 
lrmn, iar de este vino,·at tăisul va ri"t­
mîne oţel. Scoţind iataganul · arată tu­
turor tăişul de kmn. Padişahul a înţe­
les „minunea" tran,formării tăisului în 
lemn, dar admirind i,;teţimca şi· curajul 
tăietorului de lemn îl făcu vizir. 

Într-un alt hasm turcesc, .,Tăranul si 
sultanul ::\lahmut", eroul este· răspirttit 
pentru răspunsul său drept şi fără oco­
lişuri. Sultanul ~Iahmut, mulţumit pen­
tru felul în care a fost găzriuit de un 
ţăran, ii promite acestuia ajutor ori de 
cite ori Ya an·a ne,·oie. Primăvara, ve­
cinul bogat al ţiiranului, a intrat cu plu­
gul în pămintul acestuia. Păgubitul nu 
a reuşit să-şi facă dreptate şi atunci s-a 
dus la sultan, dar slujitorii acestuia l-au 
considerat născocitor si l-au închis în 
temniţă. După trei a~i, sultanul \!ah-­
mut află aceasta şi făgăduieşte omului 
în schimbul celor intimplate, orice ii va 
cerc. Acesta ii răspunde: .,Să-mi dc11: nu­
mai atit padişaht': o fringhic din ale mai 
woase, ttlt topor cu t,iişul cft mai ascuţit 
şi _un Coran, îi Y(ispwzdc /tiranul în dr­
plmă /ini~·te. Jfirat rti-1: cerc numai atit, 
padişaliul îl întreabâ cc arc de gind să 
f ară ru acest I' trei lucruri. Cu toporul 
vrm sa dobor pârul care mi-a adus atîta 
netwroc, Cit fri11,1.:_/1ia s11-mi spin::ur 1u­
vasta, râ Nl 111-a im pins sa i}in la tillt' 
ra sti-mi raut drcptaft', iar pc Coran, 11u-fi 
fie Ci-t sup,irarc, dar mi iura ră 1111 mtJi 
pomc/lt'S( iwodată ÎII ·uiafti dl' J/alm1ul 
şi s,i nu 11111i stau de mrbă niciodată m 
rine 'i!tl purta ttct'st nume" 17• Padisahu­
]ui îi plăcu răspunsul fără ocoliş al ·ţăra-

nului şi-l făcu sfetnic reuşind cu ajuto­
rnl judecă ţii limpezi a ţăranului să-~i 
mnite numele de „Cel drept". 

'\. sr l'ra !,('JlllHI I it·ă a l'i dl' li 1 ă !Îi 

Curajul şi inţl'lcpciunea sint tr;isătmi 
de caracter pc care oamenii si le-au do­
rit drept chezăşie a relaţiilor ·cu scmmii 
lor, iar drept chez/işic a Yieţii lor fami­
liale şi-au dorit întotdeauna credinţa. 
Barnwle analizate demonstrcadt puterea 
credinţei în dragoste, a fidclitrtţii intre 
rnţi ~au fraţi. Aceasta este raţiunea feri­
cirii şi ea se indeplinqtc dac;t nu se uit;1 
q n-,ibilitatca şi afecţiunea de care c-;tc 
ne\'Oll'. 

a) Fidelitatea ~oţului sau a ,oţiei a­
pa, c frcc\'cnt în ha~rnc. 

În „Broasca tl'stoas;t cea fermecat:.'' 
(ha~m rom,îneff}·, feciorul cl'I mic al im­
p;1ratului nu '-l' insp:timinttt cind Yeclc 
că ursi ta i-a fost <t s1· căs;t torl'asci"t cu o 
hroa,că, nu-i pas:1 nici dl' insultl'lc fra­
ţilor şi Yine sii-şi ia logodnica la impără­
ţia tatrtlui. \'ăzind credinţa lui, broasc;1 
ii dcz,·ăluic c;1 est!' de fapt o fat;t dl' îm­
părat cc poart;t un blestem, dar crnlinta 
lui în ursiti"t (întoarcerl'a la ea pentru ·a 
o lua în c;tsătoric) o scapă de hlestcm 
şi su h infă ţişare de om ,·a a iung(' la rnrka 
impărăteasc;t a rnţului şi datorit;1 puterii 
salt- şi a inţelepciunii ~oţului Yor domni 
in pacl'. 

:\<'aştept ind si"t se· împlinească soro,·u 1 
J,It-stemului, han-Crăisorul din basmul 
rusesc „Crăiţa-broasc;/', ardl' pil'ka de 
broasd"t a soţiei sal,·. Aflind aceasta, ~<~ 
ţia îi spune mihniti"t: ,, l'ai, frant"-Crâi­
şorufr ,I Cc mi-ai _(1icut? ])!'-ai mai fi aş­
frptat doar puţină ,m·mc, m-aş (( (â,ut 
a fa pc vccie, dar, acum, r,Tmîi /u iJitrt'. ,I 
Cautâ-mă peste trei ori 11r111â f,iri, într-a 
trt'i::crra î111p1irătfr, l,i 1,·oşCt'i cd (,Tră dr 
moarte! S,· pr1:ftim i11tr-u lcl//Tdă ,,:i-şi lut'i 
:homl pc f.-rcastrâ" 18 . han pkari"t în c;:­
utarl'a :--oţil'i şi, dlăuzit de puterea cn:­
dinţl'i, rcuş('şte să-l im·ing:1 pc I,o::;cci 
cd f;iri"t de moarte şi s-o ia pc \' asilica 
cea înţel<'aptt1. 

Li\·ina, din basmul aromftncsc „Bir­
hicuşa'', pll-ac:1 în r:1utarca soţului furat 
in ziua nunţii de noui"t zim·. ~krgl' la 
~oare, la Lun;1, la \lai-~Iarele \'intului 
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~i, aflînd unde este Birl>irnsa, rcuseste 
cu ajutorul Yintului, să-l fur~ de la 'zinc'. 
Tot Li\'ina cauti"t nouă surori cu nu­
mele }Iaria care si"t îi ţeasă lui Birbi­
cuşa, pîn;:i la miezul nopţii, o dtmaşi"t de 
in cu fir neînnodat si aducătoare a cîn­
tărilor din cer. Astf~l, Birhicusa a scă­
pat prin credinţa şi fidelitate~ Li\'inei 
de \'raja zînclor şi de răutatea lor, tră­
ind mai departe „o viat a ca de irnpârat 
cu frumoasa lui Livi11a" 1~. 

b) În dou;1 din ha~mc apare fidelita­
tea fraţi lor, aceştia dindu-şi la despăr­
ţire, ca kgămînt, un obiect care să le 
amintească ci"t ccli'Ualt arc ne,·oic de aju­
tor. Astfel, Busuioc clin l>asmul romtt­
ncsc „Luceafărul de ziuă si Luceafărul 
de noapte", lu indu-şi răm;;s hun ele la 
:--iminoc, îi lasft l,atista spun indu-i: ,,Cînd 
,·t'i ,1ed«-a pc di11sa lrr'i piC1it11ri de sîuţ;r 
sâ ,,fii , â s1111t mort" ~0 • Ar;"1 t îndu-i-se 
semnul, Siminoc pkacă în căut arca fra­
telui şi, sfîşiind-o pc )luma-Pădurii, îl 
scoak pc Busuioc. La rîndul lui, Busu­
ioc cînd îsi d;t scama ci"t a fost nedrept 
cu Simin~c se pcelcpsc~tc Hisîndu-se ;;t 
cadi"t în aceeaşi fîntînă în cart· a căznl 
si fratele său si transfmmîndu-si· în Lu­
~cafărul de zi,' rftmîne credincios frate­
lui elen-nit din cauza sa Luccafi"irul ck 
noapte. 

În basmul tăt:1rcsc „Yiteazul l~amîr", 
cei doi fraţi folosesc drept kgămînt o 
~ăgeti"t: ,,Fratr, iaca iţi las o săgrnl<i roşie 
Cf/. d1:ful de aur. l'rin această s1iţcaiâ 
,·ri şti dani cu mai trâirsc ori ba. Sâ Ir 
ui(i la fii în ficci1rc :i. /)acii din ca 1•a 
picura grâsimr, alunei sâ ştii di m sini 
În ,)iafâ, danf va pimra singc s,i ştii că 
am murit. Aţ1111cca tu să pleci în c1i11lt1-
rra mea" ~1. ln momentul în care clin să­
geată a început s;t curg:1 singe, );ursaş a 
plecat să-şi sal\'Czc fratele. Află că Baha 
Cloanţa l-a înghiţit pe Kamîr şi, trin­
tind-o cu toat;t puterea, cern si't-i spună 
unde-i este fratele. Baba Cloanţa aduse 
atunci capul lui Kamir, sufli"t în el şi-l 
fi'icu întreg şi m·,·ătămat pe I,amîr. 

Dar estl' necesar să adăugăm ş1 a nc­
chihzuin ţei remedia te. 

:\"umai dou:t din hasmelc analizate de 
noi pot fi incluse în această categorie, 
şi anume basmul românesc „Po\'cstea 
lui Mărgean" şi basmul aromftn „Că­
ciula, punga şi trîmhiţa". 

Primul basm este po\'cstca unui băiat 
care p~imeştc. la r:noartca tatălui, drept 
moştcmre, trer lăzi pe care să le desfaci"t 
atunci cinel \'a fi la marc nt'YOie. Sosind 
momentul, )lărgcan deschide pe rînd cek 
trei lăzi şi găseşte în fiecare cite un o­
biect magic_. În prima ladă găseşte o 
pungă de piele care transformi"t în hani 
de aur toţi hanii introduşi in ca. În a 
doua ladă găseşte o trompcUi marc şi 
frumoasă cu care putea aduna o mul­
ţime de ostaşi, iar în a treia :\l;"trgean 
găseşte o căciulă care il face nc,·ăzut. 
Deşi a găsit aceste obiecte fermecate, d 
le-a pierdut pc rind, de fapt i le-a furat 
Profira, fiica împăratului pentru c:1 el 
i-a dez\'ăluit taina. Dindu-si scama cit 
a fost de nechibzuit, \I;irgl:an era gata 
sfi-şi curme ,·iaţa cind, gustînd din doi 
smochini aflaţi la marginea satului, ,·ăzu 
di după una îi creşte un corn, iar după 
cealalt;"t ii cade cornu!. Atunci rnlcse 
smochine ele am bde feluri şi pkci"1 la pa­
lat. \'indc Profirei smochine din primul 
frl şi dup:1 aceea \'inc la palat imbr:tcat 
in ,-raci, cerind pentru \'indccarca fetei 
(numai el ştia secretul hol ii), jumi"'ttak 
de împfirăţic şi fata de soţie. 

În po,·1•stea arom;rn;t „l·sor-l·surd" 
eroul foloseşte acekaşi obiect~ magice p~ 
care le găseşte într-o lad:1 pentru a se 
răzbuna pe cel care pusese mina pe gos­
podăria lui după moartea tat;tlui, dar 
şi ci, nl'chibzuit, dl'z,·ălnil' taina Piru­
şanci şi acc>asta i le fură. Ca şi \lărgean, 
t·şor-l·şurl'! se do\'Cdeşte inţckpt in cele 
din urm:t şi avind smochine cornute si ciute 
reuşeşte s-o ia pc Piruşana în că;iitoric. 

* * * Cele patru sfrre sPmanticc pc care Ie-am 
delimitat rot fi definite numai printr-un 
singur predicat. Astfel predicatele si Ier 
cuţiunilc ,·crhak: a dt','l'ni, a riisplâti, 
a fi crt'1h11cios şi a drf{!,I' paguba, prin 
care se pot defini ~fcrde semantice stabi­
lite de noi, confirm:1 ideile susţinute de 
d!feriţi _c:rcetători ~2 pri,·ind rolul pre­
d1catuh11 m ha!-'m. ca 111.1dm care aditio­
neaz:1 acţiuni ş1 perrnnajc ohtinîndt{-~e 
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astfel prin desfăşurare întreg subiectul 
lJasmului. 

Comparînd cele cincizeci de basme a­
nalizate, ne-am referit numai la cele 
care, a,·ind motive identice, s-au putut 
înscrie într-una din sferele semantice de­
limitate de noi. 
Dacă vom analiza un număr mai mare 

de basme sau ,·om prelua analiza aces­
tora \"Om putea stabili noi sfere semantice, 
aceasta constituin<l îns[t suliiectul unui 
studiu amplu. De asemenea, se ,·or pu­
tea staliili si ckrncntl' de interfrrcnt;"t si 
incluziune a

0

sferelor semantice delimitat~·-
Analiza conţinutului basmelor ne-a per­

mis integrarea lor în cele patru sfere se­
mantice. 

Scmnificatia continutului „se dezvâ­
lui e 1111mai 'atunci l:Înd dispunem de cel 
puţi11 do111'f la11ţ11ri - stmcturi diferite şi 
de posibilitatea de a transforma 11n1tl 
din aceste sisteme de codificare î11tr-alt11l 

!n termeni 11::uali, 1111111 din de· poate 
fi d~(init ca plan al expresiei iar cdâlalt 
- ca plan al conţi11ut11l11i". 23 

~e vom referi doar la cîte,·a elemente 
de expresie ale basmelor cercetate fără 
a face în~rt o analizrt stilistică detaliată. 
În basmele romfuwsti. actiunile erou­
lui se dcsf;işoar/i p~ pi'tmi~t, dar şi pe 
alte tărîmuri, d înccrcîn<l srt cunoascrt 
şi să cuprind[t necunoscutul. Dialogul cu 
Cl·ilalţi croi, cu ajutoarele sale este scurt, 
concret, din dou[t-trei cu,·inte. Eroul nu 
stă la taifas, ci pleacă să-şi în<leplineascrt 
menirea. Tot la fel ~i powstitorul, este 
concis şi îşi compktează vorbele prin 
gL'sturi, acestea îndeplinind, de cele mai 
multe ori, rolul de conwntariu. Rar vom 
găsi în hasmdc româneşti proverbe şi 
zicrttori care sft puncteze acţiunile eroi­
lor. Le întilnim, in schimb, in basmele 
turceşti în care eroii r[tspund în pilde, 
fiecare replicft fiind <le fapt nn înţelept 
prowrb oriental. În basmele româneşti 
şi ruseşti, croii dtlătorcsc prin împărăţii 
subpămîntene şi, în final, prin formule t-I 

ca: ,.m-am suit pc o şa I şi <!ln spus-o 
a~a / J[-am suit pc o roat,f / Şi am spuse-o 
to 11tă" t 5 (basm romfrnrsc) sau: .,Am fcst 
si m acolo, am bâut mied, dar pe must,Ifi. 
pc barb1i, pc hw:.e totul cur{!,ea, în [?ll'tt 
nu nimac,1" 20 (basme ruse-;;ti), povestito­
rul readuce auditoriul în planul realităţii. 

În basmele aromânesti s1 în cele 
turceşti acţiunile eroului· au l~c m ţinu­
turi pămîntene şi totul se sfîrşeşte cu 
bine, fie dt po\"Cstitorul aminteşte de 
răsplata dată eroului, fie că basmul se 
sfirseste chiar cu cu\"intelc eroului. în 
bas~~le turceşti, reamintim crt dialogul 
dintre eroi este de fapt o întrecere de ti­
pul: cine cunoaşte mai multe vor he în­
ţelepte, iar in basmele aromâneşti, po­
ve:;titorul introduce, pentru o mai bună 
explicitare a întîmplărilor, Yersuri de o 
rară ~obrietatc şi frumuseţe artistică a­
mintind cîntecul liric <le dragoste sau 
baladă. l-n pro,·crb turcesc spune: .,Cu 
mîini strâi11e 11u-i grm de ţinut 11ici şar­
pcfr" i,. iar în basmul aromân „Dafina" 
eroina îşi caută iubitul cîntînd: .,Flori-
lor, dragelor rnelc / Peste foi de r1fm1,rele / 
Foi, surori, de-ale mele/ .Yu ştiţi mule 

111 i-e odorul / JJu p11 cart' duc el/ dorul?" . .. 
„Eu sî11t Dafi11a-1~(loritt'f / De-1111 voinic 
iubil<'f / şi de di11s11l pârâsită". 28 

Prin prezentarea acestor elemente ale 
planului expresiei am încercat să subli­

. niem diferenţele care se întîlnesc în bas­
mele cu moti,·e identice, diferenţe prin 
care înţelegem particularităţile artistice 
şi prin accska pc cele psihologice ak. fie­
dtrui grup etnic . .-\.stfrl, fiecare basqi se 
manifestă ca indi,·idualitate, iar prin i­
dentitatea motin·lor aparţine culturji po­
pulare în general şi sistemului literaturii 
populare dobrogene în special, prin cul­
tură oamenii înţelegînd şi dominînd na­
tura şi adftugînd acesteia a doua ci di­
mensiune : spiritualitatea. :!9 
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